








  

 
ROUTE DES VINS 
BROME-MISSISQUOI
WINE ROUTE

Destination phare de la viticulture au Québec, la Route des vins invite à sillonner des paysages 
bucoliques où chaque arrêt révèle le savoir-faire unique de nos vignerons.

A premier destination for Quebec viticulture, the Wine Route invites you to travel through bucolic landscapes 
where every stop reveals the unique expertise of our winemakers.

PARC DES SOMMETS

Entre sommets spectaculaires et panoramas sereins, le Parc des Sommets est la 
destination de choix pour se reconnecter avec la nature, que ce soit par l’effort d’une 
ascension ou la douceur d’une balade en forêt.
Between spectacular peaks and serene panoramas, Parc des Sommets is the ultimate destination to 
reconnect with nature, whether through the challenge of a climb or the peace of a forest stroll.

Parcours sur 160 km de routes
Scenic 160 km route

22 vignobles passionnés
22 passionate vineyards

6 circuits routiers balisés
6 marked driving circuits

21 restaurants aux saveurs locales
21 restaurants featuring local flavors

Visites et boutiques
Tours and boutiques

CONTACT

1-844-885-2525
informations@laroutedesvins.com

www.laroutedesvins.ca

140 km de sentiers en nature
140 km of trails in nature

5 secteurs distincts
5 distinct sectors

Parcours de facile à expert
Trails ranging from easy to expert

Location d'équipement
Equipment rentals

Ouvert à l’année
Open year-round

CONTACT

450 534-0000
info@parcdessommets.com
www.parcdessommets.com

FORFAIT INSPIRATION MONTAGNE
MOUNTAIN INSPIRATION PACKAGE



  

 

CYCLISME
CYCLING

Le Centre National de Cyclisme de Bromont (CNCB) offre un environnement unique 
où l'expertise des entraîneurs permet à tous de repousser leurs limites en toute sécurité.

The Bromont National Cycling Centre offers a unique environment where expert coaching 
empowers everyone to push their limits in total safety.

Éveillez vos sens au Zoo de Granby, où chaque sentier mène à une rencontre fascinante et 
chaque événement devient une aventure au cœur du monde animal.
Awaken your senses at the Zoo de Granby, where every path leads to a fascinating encounter 
and every event becomes an adventure in the heart of the animal world.

Vélodrome intérieur de 250m
250m indoor velodrome

7 disciplines cyclistes pratiquées
7 different cycling disciplines

Entraîneurs certifiés pour tous niveaux
Certified coaches for all levels

Location d'équipement sur place
Full equipment rentals on-site

Camps et initiations à l'année
Year-round camps and initiations

Événement privé
Private event

CONTACT

Alexandra Meloche
450-534-3333

alexandra@cncb.ca
www.centrenationalbromont.com

Plus de 1 800 animaux sur 4 continents
Over 1,800 animals across 4 continents

Tour des coulisses exclusif
Exclusive behind-the-scenes tours

Cocktail sous l'Océan
Cocktails among tropical fish

Ouvert 12 mois par année
Open 12 months a year

Expertise événementielle dédiée
Dedicated event planning expertise

CONTACT

Sylvie Martel
450-372-9113 #2165
smartel@zoodegranby.com
www.zoodegranby.com

ZOO DE GRANBY
GRANBY ZOO



FUN SOCIETY

Expert en divertissement mobile, Fun Society crée des rallyes interactifs sur mesure qui 
transforment vos rassemblements en aventures collaboratives mémorables, où que vous soyez.

Experts in mobile entertainment, Fun Society creates custom interactive rallies that transform 
your gatherings into memorable collaborative adventures, wherever you are.

Rallyes GPS 100% mobiles
100% mobile GPS rallies

Défis pour groupes de toutes tailles
Challenges for groups of all sizes

Application interactive sans connexion requise
Interactive app with no internet required

2 thématiques : Course Folle ou Sherlock
2 themes: Crazy Race or Sherlock

Expertise québécoise en consolidation d'équipe
Quebec-based team building expertise

CONTACT

Dominique Gauthier
438-792-8948

dom@charlietangogames.com  
https://fun-society.com/

  



  

90, rue Stanstead, Bromont, QC J2L 1K6
450 534-3433  |  1 888 276-6668

ChateauBromont.com
Enr. 052824

Laissez à notre équipe de coordination le soin de
vous guider dans le choix de vos activités.

Let our coordination team guide you in your choice of activities.


